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Abstract: The translation and interpretation test varies from country to country. This paper compares the translation
and interpretation tests in Australia, the United Kingdom, the United States, Canada, Austria, Finland, Ireland,
South Africa, Chinese Taiwan and China, and summarizes the similarities and differences in methods, assessment
standards, forms and contents, recruitment requirements of assessors, application conditions of the tests. Drawing on
the mature mechanism and paradigm of foreign mainstream certification bodies, this will finally act as a possible way of
developing the CATTI. And I propose some suggestions in order to make CATTI more sustainable and beneficial to
the cultivation of translation and interpretation talents in China.
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FOPEESAKEGTFARAR,FAT I0EERRBETFABDET X FHERE ZABIFNE
1 BB ER WHE Ao B, 6 5 @ah H R, v M8 B A R B ST IR SRR AR AR B R A LB R KX R R
B#FLEARORE)FX(CATTD) , Z 2 THERRAAARE L ENIAS NI FARABENE,

BASEIA . #1330 3048 F A8, m F3AX

BEEWA . T H RARE HE 2021 FARAMAS T E. 27 AT F T B N I8 K IR X #b 5 A1 &

7~ ( HNMXL.20210239) ,,

L
T

TEABRATT 5T BIFEACU H 4 R BIREAA TR B 4E BT BN 3 T — S B S B A /K
WEZEK, N SRR FRERE AR  CATTL 45, B8 TIRERE ) B A AR T 0878 B RS I AR A A
e N NI I/ & e L iTu%%ﬁ@;ﬁ%&Eﬁ“%ﬁ WA B B T 4 [ AR 1R
MIRIREAA . FEIE—T o T, BIRR I G an (ol 5 et i | a8 S b B A ] P A 46 [ R A A — 2B A 5 IRKF)
B INEER G B SRR | R S B K e Y B R AR SR R B L AR B AT A
Bl s BHERA T S, BT TR S T 5 (e A B AT 3 A A B AT o, PHEE B I i A B s L
NAZKIEFIGE 7, M8 o 2 B A 5 O e B R B, % vl R B 74 BB 6807 SOfb 30 A5 SRl i 52
A VR B A AR

e K R T AR S B N B A T A R R 1 T B, RS K R T S N B A7 i o A 3 2
AR EAT RE DAL i 0 SA0R AR IS 3 (Jr AR S BRRE T a ) o F A, B N B S A4
2] e A R R Y R A% [ T s A R S LU A BT (43,2005 4 55,2011 ; 505, 2014 58§ %
75 ,2016; BUE B, 0k 72,2018 ) BREH Al P M BE B 48 (R4 ,2018) EAR S8 R R 2 A A A CRE T [, 72
T,2019) (CATTI % 50 [ R BB (59, R, 2018) sk N A8 skt (BEJR €,2019) (CATTI B MTI 4742
[IRE (S AR BT , 2018 ; WRAHF- ,2019) | BERE A 58 A48 BHRB IR R 0 155 B A0 ) R R 5 Jr vk (2R ik, 2004
TTHEMK 2010 1 4T ,2011) , oo BHESE AR o8 58 ) H A HT I 9T 2 0 SR AR A 11 3 %5 3 i L AT B A
A A I R S I SEL A T S R OB R A T R R AR B S R R I AR R 1 e
L (R B N — S L A S 0 B K AR A SR A T L AT, (R AR A TR LA Bt S 22 (i B K
Bl [ T A R R, G 2 T B A (KR ) A S R R A AT AR Ml 2 AT DI R TR
BHRE B AR Ok R ) B Rl IRHR h B R 1T 307, 58 5 4LE B INAFIE R SF4r 45 BA IR ke
T R A R R AR BT I B L B R ST PR AR RO BRI AT 0 A S L AT, A B FRAPT IR A A5
1] T 3 s 0 ) LM AT P | S R T T 0 T s A R R K YR e R B B .
P T 48R 15 B 52 sl [ 1) Tl o R Rl A 1) IR 1 338 00T 10 IR ELA mT i B 7 28 119 I R s b [
1 R A HE T S A T S8 LG BT, DA 2 CATTI SO B AR AL 225 B0 T 4% [ R s 1 S R B ] BT A 2%
6 (BRI SR SE B3 1 RBRE Iy s R 2, B IR L3R 3, sl L N Lk 4 BRE LR Ty i ik 5,
A T L 6,514 BATBRRE A W3R 7, i hiaIE Il b2 8, kil L& 9) .
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— . ERRESEEFEFEER (KE) EHARE

WA EA AR B K R B RS DL A R .
#5 | E5 . ,
puidl <m%> HBEE BB 2EN
o . ABEF R E ORI &R A,
2 3% (Translator) (F &, —, =, =
. - A 1% [ 3
P %) ; v 3% (Interpreter) (F &, — .=, | TEI LA F"'/\i;ﬁﬁbl I3 Z5E, b5
=) X EAFEREEIEM—I8 B R B
- EAME A,
HH P K LBIERE S AR T H K (The 3 BB # % 9 ( The 2007 F, P ERBEHKFHRMER 0 EF
%7 | Chinese and English Translation and In- Ministry of ];] dncation Be 1 3K,2010 SF, £3E T I F R
W terpretation Competency Examinations, MOE )ry > | 3 % & ( The Language Training and
E-CTICE) Testing Center) & &% X,
Certified Advanced Translator;
Certified Translator;
Recognized Practicing Translator ( Pro-
%E visional Interpreter; Provisional Auslan
gl /deaf/Specialist ~ Health  /Specialist
e e e Pretet) SRS sk ) 03k 346307 | NATTLA 51 B e o7 R ATIR 3,
’ 5 National 4 vhy 2k 2 T — A ERRAE
y Certified Provisional Auslan Interpreter; A L ( & 101.1a PR R R bﬂi_ B st
PN Certified Provisional Deaf Interoreter Accreditation  Authority #%i#% HO0ZHRKET IS HELE
A I Certified Provisional Irrfl)te re,ter for Translator and Inter- | 3& & AT, € W B BT AR ITH
Aborieinal and T;)rres Strait I;znder preters Ltd, VA T ] #% | M A= B B /ﬁ“a‘%&%‘o RV HBRERH
Langui s ; NAATI) FER S P BT
Certified Interpreter;
Certified Auslan Interpreter; Certified
Specialist Health Interpreter;
Certified Specialist Legal Interpreter;
Certified Conference Interpreter.
WMIFERXWD G (A . .
rfe:can iranslztor (As &I A K b9 B R ALR 69 80 5F
#B® | Translation Certification Exam o . P @, EJ ﬁﬁé\ﬁﬂﬁ A R %] 2000 % m B FE
sociation, A T # A& |
1332 @8 R A 20%,
& ATA)
i{] Conference Interpretation Exam; Court mERBFFEMNEL | CTTIC & 244 1970 4 ’ TR BB E & 0
: . Exr:m' ’ # % % B ( Canadian | Fo4k 7 89483 CTTIC 3% A AME it &%
VLR N Terrl;lpinolo Fxam _’ Translator, FF B ERE ReWELE
Trans latiotig)llixam ’ Terminologists and In- | K¥_  E#HAEL R E 4 %‘k #9478, VAHE
terpreters Council ) BRMFEFERRGG—
BRI EEFE R W
4 ( Austrian Ass — | AHA BT RAELEE FRBEE R, 74
. 2.3 7k 3% B ( Certified court interpret- | - i .
g | s | oot ESF L Certified court interpret- | L L of  Certified | SRS BLH A &K A E B Ak AL R

er)

Court Interpreters, ¥A T
4% AACI)

BOFEERX, BANA 600 S48,
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R | Al N ;
. HEEE ek mE
S | (B 5 wHE Z 5
ZAHE— K%&?% o EFFHENY
A ITIA £ £ 7 H M, B £ X E3F
. H, 8 Z 2 AMEFPoFAY
SHE o E3 &
> m e f”% " :a;féiﬁ* 2006 4 3 7 ITIA Certi-
(TIrish Translators’ and ” ¥
SEW kB FEF B (ITIA Certified Legal Interoreters , | fied Translator” & % ,2016 4 & — ¥ 4
= Translator) ASS(I;Iziation 2T AR 7 %" ITIA Certified Legal Translator”
ITIA) ’ B AT T AR AR A K a9 SR 12 42 (ShEEF
E) GBI IE S A (1BE E A
EVK M E BB E, BT E
(ITIA Certified Legal Translators 2020)
>HBE R EF A, o ks e m £ o
s s e m o , . . BERZHBREEFELE G (th
B . | #%A4E F # A F X (the Authorized | ( Finnish National i J,\;Ed]jfkﬂié %, % N (, ©
5B s L . Authorized Translators Examination
Translator’s Examination ) Agency for Education, Board ) 4.4 7,
vAF i # EDUFI) A TR
178 X #& (Dipl in Translation 4% o o s
#85 (Digonn I Trdain K 0% EAABTERAE,
(1; loma i’n ;ub/lgc Service in:e reti: #2005 FRF T LEHHR RES
ﬁﬁ%’DPm ﬁ%%u;%i.%(l;‘i’lomi KEHHETSE %Aﬂw@% i, AiA ST
% i Police Inte’: uretln ;ﬂ 4 DP1) ; p " ( Chartered Institute of o CIOL s 3449 B &9 J2 7 IR 75 B IS %5
HagmE( Cefftlflca%e in Bilingual gk:l Linguists, 2 F f 4 CI- @ J"l W8 T A R TR A
N {5 CBS-Police) £ e | OL) ERGE A HEE B A AR E RN
.. o By S A8 M 80 B o AL
Z # & ( Certificate in Languages for AR AL T
Business ff 4% CLB)
é}l’%,Mé&% ;R A ,%(&:}’%) ;95 | @A M E W G (South | AR EMFARBEARRG X
E|30) SE T4 HTEE; A 8] S0 ({2380 743E | African Translators’ In- | 8, SATI 323 & & 1990 F4& N1

ETHMAE)

stitute , i #% SATI)

R, TR R,

®1 10 EERSEEMZRER(KE) EHEMME

= tHEEMEE

(—)

A BT B S AR AL HIAH R A 75
308 18 2% A M) 6 AR (R B U 8 AT A B L | SCHR . NAATI
&R AR e YRR MRS (AR S gk RN B 43 b 1 ) R < BE 5E 7 (certification ) —
o B a8 AR R 114 2 38 2T A S, N R T LR (BT ) TR NS AR G AR . R
AR AR SRR R K 1) 2% AR 3k OE SRR T Y AR R
— 8 R, 5% T R B S A S B (certify bodies ) FEAM Y ¢
FEHE IS B AR B HERE” (accrediting body ) , ¢ BEE BERE” (certifying body ) HE

=%

F152

A, REE”
17, 38 W IR AT

FeRE A3

2 W I Bl

TR RO RE 18

— M FEROR A Bl R

75" (accreditation ) — i) J&: ¥

e ] BT SRR ) AR, BT A Y

B R R )
ARG 1A B
T, B

BB (accredit) |, &

B a5 B A% (/K HE ) 5K ( China Accreditation Test for Translators and Interpreters, LA ] #§ CATTI) /&2 A
o B 1) — JH B R ICEE A% 5k, B 7 & “ aceredita-

BIRFIAE e R 22 5T, th P A SO & 3 i B
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tion” (RBRE) WUFEIRE T L 1IN, FE3EB], HE¥F o 5 (chartered linguist) JIACH 9 B 5L 50 45 30 75

B € ( Chartered Institute of Linguist) & B, MI7E R 6, BB A& 1 IE X GR B HEME, W I “ 5%
(sworn ) 12 ff BT REARFEICFERERE B . (Stejskal, 2005) “------ SR FE AL £ = Fi 0] G . tH B 2 1 & 72 5%
BN B ; LA i BRI B Y . TR Sei R, B &y

”

SRR A T, AR R FRE R B 8

ik

W R BOR B A2 58 5 QT 28 B G AN 9 S 7k 28 IR SR st AT B AT R R, 7 IO B S8 1 o A e R Y
UL o FE— 2RISR i 2 s A CR A 1 3 B T AR A e AR YE (minimal requirement) , AU

PR RESE RS A

2y 29%

s eeE , 2=

(AR

TEEE AR E E Bh =8
¥ B S LBy IEXKRER T,
MOE AHKBEHE,
FEAZ NAATI 328K 24 7 ik . 1.i818 NAATI #3208 4] % & NAATI 32 7 49 £ 3E Fa/
NAATI 7 FERAL(TAFEL LB R K FAA R T A F 45 ) ;3.8 8 47 45 NAATI 32 7T 49 % 5h
A 4 LA BB ARG EF G4 B0 (Fl4e AIIC) ;5. B4 &K E o £3% 45
H#EY NAATI A —AE3E 2“3k 5" & 4, RAABATAIRY,
ATA 10 48 B & 3, 4 ERAEBEEE,
B #9352 35‘7} 7% 7% ZAERF T R, A48 E A% (On Dossier Certification ) | 3 #f 322 ( certification by mentor-
CTTIC R ship) 383 # X ( certification examination) , B &7 X & /&3t % ( Quebec) F= #1 R o 3% 52
I N N . s o @
élj HX,,FHR (New Brunswick) 42 4 3 £ 5235
B E R
ITIA s X, | FREAFRZERAHEHEEE
AACI HERXRABEE,
25 AE 18 4% 89 3F B # 2 (the Authorized Translator’s Examination ) X %% {3 &13% & %
EDUFI FA LS54, 5B B K3 F & (Finnish National Agency for Education) 4% 3~ 3% 8 & ik i
AT 8T TARRIAER]
CIoL PRV ER W
SATI BHEARBERR RO G B R AR 8 5 XA AABRE,

() BmEMHMS

x2 REARER

REIE AR tHE 25 =8
+ BB N £ R
MOE B E A S | MAEEFRRN, O FE REXA KA B F THEATIFAR,
R E LA o o N ) .
5 :‘“Lf’f FAJARBE TR AR KL A A A AR, SRR L XY B SR 3F
NAATI HEREE X T P
VTV W) T
ATA MEWEEM | ETAIT S LR E—NERAVFEETLELEANE S WARSE ATA MG H |
& B ¥ 5 @ - . = S - .
UF B T CTTIC 7 48 B AR, SRR B A B B A A AL LB e a6
CTTIC R, e = )
3 A (experienced translators) ,
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gk
THEE S 1 E B =8
PR FEEMFNITIA £ X AR RA ITIA BEWFEMFFE (ITIA
ITIA Certified Legal Translator) , % #5 A i 78 242 7 ITIA % %€ B (ITIA membership category
or Professional ITIA Member) , -4 5 e FHR F &0, &t LA X B X EZ4EWE
’?Q,.é'u}@o
R mza [
AACT WEHE A S m | A0SR L ERELROALBARBERNF L LR EN, LB EALBRRL
FRAMEZL | AAHZFHEFER, ik TEBEMMERATEES BE,
EDUFI WFERE T ARG S E R H A RRAETE &R
(Y- 2N B N kb i e
CIOL BEHEEM | HEEARAER,
RS EN 4 B T w T o)Ak " A ar o R B Ak of
«ﬁ—/]‘( %éi\;«%.«fu/\@@ a8 /El y “%/EV}\-F'T'T'T%‘j— F]bigs%‘: A Tﬂﬁrﬁ A #Hlﬁl@é/} e a2 H EXA /é\‘*g\lﬁ
° 5% HF S /BAESR ( the Higher Education Qualifications Framework ) 48— 2 ; A vy 548
SATI MEER LR, AERBES SHAHN R LEECRIN, AL ABERNELS A

(Federation Internationaledes Traducteures/International Federation of Translators) €~ B 3
IS E T

(=) ZHERRE

®3 BEGGER

T2 SRR N 25 SRR AR AR, 18 D A1 il o K Y T S AN A T AN R ) A o AR A B, 08 % I8 238 o et

B SCHRFEUR T, SR B B S, HLA SR e R

it ], U Y e BB B A T

R AE T AT B SR A R R R YR T S A A ECET AN B R RE 0 A 2 A i S A ) Rl A AN
[F] , AL 5l 3T IHA A o8] 5 R G ) 25 A AR S 75 5 T3 A 255 A AR RS i, DR b R e e 2 3
B RS R BN R —,

TREEMIE

Gl

=8

B Sh SRy

MOE

NAATI

ATA

RN LB
F A KA GE
MEEMR R
AL A

DEFF XA UGS R N EES LT ANC O LR EREFERE LS, B
EHHEREAWFRELT ZAKRAR T ORI FHEAL AARAHENIT,

EEBMEL RO TR OE HAEELR AATUEEL MEN P (LM A R
B)RFEE(ZHMCKD), THM A CHELMAR, OIET L, 28, XKF ik,
AL T, ZMBAD @A THE, BRARERAREFFHAR, FRAIARTAE
FARR, BN B AR GE BAZEG AR, > ARFEREFERELX, 2 MBS
Fat &, VAT EL KB b 3B AL S E X (pen—and—pencil test) = 7 3F A 3K 48 5%, , AT
FAE B GFEE R, AR AR o RS, 2 F LKA AR (dictation) , I8 B 4%
(summary )3 4% 2 4% (short CI) #= 5 248 X A% WT Ao % 6-8 MR HE 052
—3MB 43 A —18 O FAEHGRAE NS HT3E 44 (brief summary) .

2 48 30 % %932 W)X ( The Certified Advanced Translator test ) &3 = 1B 4% . W18 400 F
LAREFA—18 400 FHFLALE (AL FERERE k), REHFN KX (The
Certified Translator Test) &L3& W48 49 250 F R FAEF4 Ao — 18 3F B4 A (GE LK 48
MEAEF R AR FLARBERGRERITHE, R LEEF LG FLAER
H)ARRIAAE R EMRIAR R LM OIEBT R A B A S BE R
A M ARG R, RIS M B =8 H A0 E #1938 ) 3K ( Recognized
Practicing Translators) , B &7 % R4RAEZRHE K,

IEFERB,F AT TR LF(225-275 FRF) , L P oy M T L ABMFEL
T AR & N, H— B L F A E 4 — 8% 3F R (translation instructions ) ,
AZA AR BFER G R, AR W,
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&R

VEELE: 25

Gl

=8

CTTIC

ITIA

AACI

EDUFI

CIOL

SATI

ARIEIFR B
WEARA E
T 8RR R
FRAEA

FREREARFING LF, — B LB NEEM, B8, B9 — B E W EHE
S P AATRAR S AR P B R @, b sos e

VHEAFTETRMBAIA AL AFERIA, AXAOERAZFAILEHEEE nk
LA—BABRGIAE (HlobF) FRAARET ABETPHRENE, FAELAL
MR A P ARE T AR B R E AT E R AR e H XTI LR R R RS A 8)
A, AR B S AR e AR R 3 4 R O, 12 A4S Rk T ITIA B35 %
HIMER AR IS S @ TABA, LD, TF TR I, B 535
SARIE E | B BEEAE G B 3 A AT R 22 0k 28 [ B

ZROHTEROEREY X, FREEARIBRAME T A FBFRS DAl
BB ARSI B R AR 0 At dodk, OB B K QBRSSO T O B EF (M
o AR A S M) R 158 )

FRECHE M5 AA L ET RN G S REFRRK(45 54)  hER TR RME
T RBIE(2 N A5 4R ) s i F AR — AR LAMF (R E 8RS B
G AH BRHF ;2 B 45 £ 4% ( These Qualification Requirements for Authorized Transla-
tors’ Examinations, 2012) ),

Fo B MG — 0 BB R B, = F 200 B AT 8
LRSI B PRV S LSS TN RN T S P
B AH ARG A A Aok 210 R K 0 R e K
K k) 5 T B R BSE SOR IR AR — 18 AT B,

BeMIAY AEEIFEIMIUAEFME, LA 1L LLWMIA, FHABEZITHR
M B3 BAEZ BN IAFABRAE Aok 8 8 A% BE EH R
W

x4 ZHANBER

(M) BMERENFETTE

R ey S A B L A A AN TR B BB IR A AN AR TR . 3t I TR 1 A1 i s K TSR0 i B A A
A BB E 2 R8N0k KR 2 MR CRAMERE 0 7 I AT PR T 00 J7 85 ) MR, T AR

B R ) fig TR B AN N o) R AR — S IR MR R A o), A5 B RHRE A R A O i HA LT 3R

THEE AR HEE Bh =&
¥ B 51 LBy BHAEARAER BRI AEHFLRT R,
AZRLBEERX, RAEFF X T AR 2L B (accuracy ) Ao & H A8 /1 (delivery) & £, &7
MOE H b 60% , #H b 40% A28 B L JAE B A8 o R E R A E B RAKSY 32 4, A Ao
b B RS | B804, A B ER( T EFARER),
Sl BB E [, 7 3 ~ o .
BN #r«‘ﬂ—?}ﬁ.\fl‘f%\.'lréﬁ 2 7}{['}%6‘7—7’ *( crltf:r.lonireferenced assessment) ,7]‘52#5;3019‘ # 1 f] ?6
ﬁ%m%ﬁﬁ H%%%ﬁ%ﬁ#%ﬁ%ﬁ%Nﬁ%ﬁﬁﬁ%m%ﬁﬁ#%%o%%%#%%Ei%
éiﬁﬁ——%ﬁi FeAE L E R LAFRE NATTI é’f’n‘if%%ﬁfﬂﬂ’l@%?%éﬁiﬁ*ﬁé@%‘%%%&ﬁ?i]%ﬂ?é
rrrye T%‘ﬁ“é‘,.jj‘( transfer competency and language competency ) ,ﬁ-?’ﬁ-#ﬁﬁ‘é HOEERBBRAE
NAATI W 8 o B, 18 FRER B0 R N AR FERE R B A LR B S S5 F AR Rk
2 RO I RSB E T OFEE AL, Bk R 28 WEFATHEEE
e BT RENR, LR 8T 3 B AR S B B B F — 4 (Band 1) R AR R
%, B4 (Band 5) KA ARG, B U R A AR A RRETE, M E X NAATI #
KRG F — I WA AT M B M R BB, NAATI # 3K
85 AR R AT — L,
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TR

el

=8

ATA

CTTIC

ITIA

AACI

EDUFI

CIOL

SATI

PP B R #
Sho Al BRe K
RIS AR,
AR B R R
EXA—E£H
GG P APAE
W FE

BA,

44 3% 3o 4% (Error—based assessment) ,#&35 ATA % 3K 2017 F0+F 042 % FL453% £
Tl KB HBXF @GR, OEFIRTE FLTHEELATCHRHT
Q) ECHBAR IR T M4 E, X Ty k 12 08, whiERILED BFE R
FEF FIHREERY FLEFEE R ENELRRRAF; (3) B es
FELERTELE TR ORI T 4R ZBHE KIEHEE,
ATA Z XM = KR IAsRm o B 24 DA HHBRERTEES HER HREHMIZ
BRERSIL 5259 45 85164, b, 35 B TURBEFLRTLF Ly,
RE T3 o, AR R EFLIRBEZHAA Tk 185 ,2F2T 200
o AE RS0 16 5, ATA FRHZ Mo E 5] 18 H A A EFsk Rkl -+
# (ATA,2017) ,

4%3% 3o 4% (Error—based assessment) , 45 324K 32 A 7T 5 W38 . F0F (LM -2F 2R
HEE)FE T (RE—EREE A BAZE ST AHA),

44 3% 3o 4% (Error—based assessment) , 24T 5 AZ 5 @, e 42 LK (B A/ &/ L TH
W LBRE) AA— R EMAR 3 EEMME TR ROBEL, R EIA
(R Ff E2FEH ARF)OS— AR TAZRR S BEMBZ NZNANEFHRS
CREHT IREAZG B QIR MER RBLT S LAMIEEE B
AR B R B MR R ARBAE R X TP LB AT UH LR R
W ERRERE, RXAFEIAE MK, T REABFH ol —FHRBEBE XK, TR
FRAE BT,

AAEHF RN,

44 3% 4o 4% (Error analysis) , 1 & 2 2k fo 7 #] & (accuracy or adequacy, fluency) , 4% 4%
314 & (scoring chart) , B3 %1 5 % W % (C error) \ 7T 422 A T3 (A errors) , 9%
B 18] 9,40 9 o Bp BN B BAFEAG B 6y BIARE F A K KT M R AL AN
PEFE, FAGEE L XF M ALAWMERAE ALK, AT REEELE
FOEAGKI T T HoRAREINN EHRAVALT ARG AT HEGME, H )
K E Rk,

Z AR THIEFok, 1288 =ML RFRELDY

(1) BB EF LR LY BB REAE(50%) ;
(D)FBHEH(FR OFF) i 2 EAETHERAK(35) ;

()AL IEHHTE 2% Al SHLAUABRKFHRBR(15%), SE5HN
IR X5y 2y v A8 5 45 B A (fail) B A& (pass) B 4F ( merit) =4 7 ( distinction) , 718
FUHIAH S W E M AGEL S 0 R 3E,

4%3% 424 3% (EBrror—based assessment) , 45 3% 4K 548 & & KSR RE MR, — B LA
PH 2AE K 2L E#gE KAER, REF— ALK P ey E KA A LB AR Fvk
FAABBER, TRBRAPERBRL R T . EXAER.RERF L P REAR
BENSFZFAEFL AR ELAER TN, BARLT AL S AR, AR BZET
ERAH, BMAR . EVWRLER ,REE T ABEGRF, AR EHR R I ERY
B HAE AR BAZB T ETHCRHE,

(R) ZSEATR

FH T HARE B

rE

K5 BEHEATEER

B 5 4

W BRI D E BN R 2 —, LB A E Az i A . Bk e

PR R AR BEAR SR A 5 ORS00 11 B a2 il B T L (REORH R |76 1 el SRR 55 o) | BT E

R A A BRE 1 A BE DA A 5 B TR R S B S SRR AT, 45 BB R B T

BARRanr
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TRIEMIE HEHE G =8
& B S 3B BF AR AAFHEF 2 AT R,
HE R T ERMES FARREF AR T AR RSP L EEHRET
MOE Ta
NAATI FRBALP | A AT 5 SR 2R 25k R 485 e S A A T
WAE 7 X, 7T 4% T £ 3K (pen & paper) H %% (online) , # 2015 S5 Bl 44 , B 46324544 4
ATA AATHERREN 2RARTHMEFARLRA LM R NE ko L H)
W8 B AT R R,
CTTIC MAER AHES AL E 58 B LESGET M OB ERRATFR FoF
WAk | KRBT Pod, FRATH A FIREM, B SR AR T L EHATL,
HEF A | SRR RBEF I RESH £, PHARMAEEF LA LT — 853 L5, 89
ITIA SEIRAA— | BIATARMEH % Lk RAS, FALEEMEATHREERS Z 5000,
AR L | R R I) kBT AR SR S A AR AR, A L SR ESE AR 0 SUR — R,
PR
AACI AR
EDUFI FRBE Y AHF AN E N A S A, R W4k A #9752 8 B (translation mem-
ory) B EFA AL L LR AFH A AT R
WHEFRTERXAREEE EEHTREL S ATGE L TEELEEE R, T
CIOL RAMEGLHE LA Tk Abfei i EEXF XML AELHETLRERNGL
H R, F A R R AR BT S R AH
FERWHEGHE XD, FAMHBBE T HM 5 XKBNZRIA (L BHRE), LA
SATI 24 X NAMBFAGIANTFMHN B ED, FAEALFERAATLL, BAZEGH
BRESATFE FREA ML FEd, HaPETTH AMBAR,
k6 EHREASLETIRER
(7%) ¥4 BEBE 18 (Assessor qualification)
B BECEE B4 B SE A ORI B S B 2 S A A B B AR R 2 5 32 B B N e 2
T 52 BRI AR N B g 1, o e Rl sk ek it I B 5 8 ) — R R
AR HE 2, =&
WEFABERGER AR, EEAI0BEREEG, I MBREEREA A 10
P B 5 3B BRAREE B G WiE 300 & & A BN BAEE SR AFLEBEOHALRER,
WO, B AEE R BL T LSRRG EAMEARL R,
SR L PR EELESU WA PR E P L s I EE S
BB PR RIS B AR E AR KA P R
MOE 3 # & foip | ERBIFS B NAATI F R AA NAATI 256 8 & SR 695 B AR LEEFE 0 3F,
S8 B — x| S R FIARM EAABAAARM A, I AR LA B DA G A
g TAABEFEHFNRA AL FR0FENY T LR AARFEARLTT AR
HASVER e ) SRS R L E S TR B 47305, W RFERHH
NAATI AWERR— P/ 2B B RERABB WA TFREZLFF AN
(NAATI 2020g) .
AEESL EBF—FBHRA AETRLFI» BT, RS> RERSER A GE =
ATA LS BATA, A HACE ATA FRVEF R HA B2 3L ETR, BT

FaaeE,
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THEE S 1 E B =8
FH BRI M A5 A BAER A 4509 48 W A 3R, {2 2 (Marker Guide, 2005 ) 9 # 45 &
M B3 - TR B L T A%
— Ty RAEY
CTTIC — Fasb#) & 414 7 % (Marking Scheme listing)
- g{;h\%—:}g |j%€] o
HHEE fop | — # X4 R [E 48 % (Exam Results Summary Sheet) , & i8 8 % X 69 P34
NS N SUEEE
ITIA 2K, E T
AACI ERCC g7 A
EDUFI PR FEKE FFH B IEI,
CIOL RSN F AR LRAR, HRAAAMARE R,
SATI A RIA
x®7 FHEEBERER

(£) ZursEsl

AR 2575 A AR WA 5 SO S 7 2 a2 2 A P Al i T 0 — B S T e A e
AR B F A,

AR tHE 2, =8
BH RT3 2R E 5 A E e,
B AR,
B AR AR ER Y )X (practice text) , % SME B — 18 M Fodh B NATTI & B #F & 48 4 4 3
b S B REHBE R RS BB F XM MEIFRE, FHROEAT L EEH, 0F RN,
- HAARERT; nF A5 A F R EFHT AL b,
MOE ATA £ 4 A sk, B3 o SR 55 80 B A4 3 0 92, 40 A 54 BT 31 &, LB, ATA
NAATI T AR MR MR A BT FIAR TR
ATA R ERE | CTTIC R MRk, BAR A E X S M35 E $EALRB— 04 & A3t 5 B 2 M
p—— W BT | g A CTTIC 38 308 B AR A6 4 RIB B A T 693591 i S Mk SRR 8038
AR DHAR I | 32 o s fodn W ALBRAZ 60 6 S B3 MM O
ITIA VR BME - - - - -
& By e g | P ERFRRASMEEIFE, e AR T R RAE T A MEAL S E(BA
AACI BH. in Applied Language and Translation Studies in Dublin City University) . #8ta# % = — X
EDUFL 4 (Trinity College Dublin) | % # B B 3 % s, X % ( National University of Ireland, Gal-
way) .
CIOL
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(J\) #EH 4 RIEITHR(Appeal)
B A GE RN TR 0% A Al ) R B A B MR T S S, A B RS A R 2,

TRIEHAE HHE B =R
¥ B Sh By R PRAE AL,
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NAATI FATHHFHERE, ZXAMT LR B8 BEPFER,
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ATA RELSH e R B E R AR E e RIS A BIRE D B0 BROH B4t

B A~ i o A MR SRR R R,
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PEA B e A B A e BB S A B | T LA STt SO JETE S LB . CATTI 7R AT S AU Ik
A LR AR R SRR Siih (T 25 3% 4) U SR RESCRO M G 5t FARREA S5 R, s d @ oy
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